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See the notice on TED website

303678-2026 - Konkursas
Vokietija – Dailidžių montuojamieji darbai – Los 318 Tischlerarbeiten - Erweiterungsbau 
Graphische Sammlungen
OJ S 85/2026 04/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Klassik Stiftung Weimar Stiftung des öffentlichen Rechts
E. paštas: bauvergabe@klassik-stiftung.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Laisvalaikis, kultūra ir religija

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Los 318 Tischlerarbeiten - Erweiterungsbau Graphische Sammlungen
Aprašymas: Beim Erweiterungsbau Graphische Sammlungen handelt es sich um einen 
Neubau für die Klassik Stiftung Weimar. In dem Gebäude sollen sowohl Depotflächen, als 
auch Analyse- und Restaurationswerkstätten untergebracht werden. - 215 
Trockenarbeitsbereich / Einbaumöbel Brüstung 215-381-01, Unterschränke, 1 Stk. - 112 
Rahmung/Rahmenlager / Einbauregal 112-381-01, 1 Stk. - 212 Archäometrie / Einbaumöbel 
212-381-02, Unterschränke mit Arbeitsplatte, 1 Stk. - 112 Rahmung/Rahmenlager / 
Einbauregal 112-381-02, 1 Stk. - 206 Übergabe / Einbaumöbel 206-381-01, Einbauschrank, 1 
Stk. - 210 Büro/Archiv / Einbaumöbel 210-381-01, 1. Stk. - Rollwagen, 10 Stk
Procedūros identifikatorius: fb754c58-3068-4ede-90f7-d1fa9a40a195
Vidaus identifikatorius: EGS -B26.24616
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45422000 Dailidžių montuojamieji darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45421153 Įmontuojamų baldų montavimas

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Ettersburger Straße 63  
Miestas: Weimar
Pašto kodas: 99427
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 156 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/303678-2026
mailto:bauvergabe@klassik-stiftung.de
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Sunkus profesinis nusižengimas: gem. § 6e EU Ausschlussgründe, (6) Der öffentliche 
Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn (3.) das Unternehmen im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird; § 6e EU Absatz 3 ist entsprechend anzuwenden.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: gem. § 6e EU Ausschlussgründe, (4) Der öffentliche 
Auftraggeber schließt ein Unternehmen von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, 
wenn (1.) das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige 
Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Los 318 Tischlerarbeiten - Erweiterungsbau Graphische Sammlung
Aprašymas: Beim Erweiterungsbau Graphische Sammlungen handelt es sich um einen 
Neubau für die Klassik Stiftung Weimar. In dem Gebäude sollen sowohl Depotflächen, als 
auch Analyse- und Restaurationswerkstätten untergebracht werden. - 215 
Trockenarbeitsbereich / Einbaumöbel Brüstung 215-381-01, Unterschränke, 1 Stk. - 112 
Rahmung/Rahmenlager / Einbauregal 112-381-01, 1 Stk. - 212 Archäometrie / Einbaumöbel 
212-381-02, Unterschränke mit Arbeitsplatte, 1 Stk. - 112 Rahmung/Rahmenlager / 
Einbauregal 112-381-02, 1 Stk. - 206 Übergabe / Einbaumöbel 206-381-01, Einbauschrank, 1 
Stk. - 210 Büro/Archiv / Einbaumöbel 210-381-01, 1. Stk. - Rollwagen, 10 Stk
Vidaus identifikatorius: EGS_B26.24616

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45422000 Dailidžių montuojamieji darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45421153 Įmontuojamų baldų montavimas

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Ettersburger Straße 63  
Miestas: Weimar
Pašto kodas: 99427
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 20/07/2026
Trukmės pabaigos data: 13/11/2026

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 156 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
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Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
selbst# 5.1.6.1 ) Der Auftraggeber wird für den Bieter, der den Zuschlag erhalten soll, einen 
Auszug aus dem Wettbewerbsregister anfordern. Ausländische Bieter haben gleichwertige 
Bescheinigungen ihres Heimatlandes vorzulegen. 5.1.6.2 ) Bedingungen für den Erhalt von 
Ausschreibungs- und ergänzenden Unterlagen: Die Vergabe- und ergänzenden Unterlagen 
können über den unter 5.1.11) stehenden Link heruntergeladen werden. Die Frist für 
rechtzeitig beantragte Auskünfte über die Vergabeunterlagen gem. § 12a EU VOB/A (3) endet 
spätestens sechs Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Nachweis umfasst: - Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister oder in die Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes. Nachweisführung zur 
Eignung: - Die Eignung kann durch Eintragung im Präqualifikationsverzeichnis nachgewiesen 
oder durch Eigenerklärung gem. FBl. 124 vorläufig nachgewiesen werden. Das FBl. 124 
(Eigenerklärung zur Eignung) ist Bestandteil der Verdingungsunterlagen. Die Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE) kann als vorläufiger Nachweis der Eignung eingereicht 
werden. Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Unternehmens in die engere Wahl, 
sind die im FBl. 124 angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach 
Aufforderung vorzulegen. Gelangt das Angebot eines präqualifizierten Unternehmens in die 
engere Wahl hat das Unternehmen zusätzlich die konkret auftragsbezogenen 
Bescheinigungen zum Umsatz und zu den Referenzen innerhalb von 6 Kalendertagen nach 
Aufforderung vorzulegen, soweit die Prüfung der Vergabestelle ergibt, dass die im 
Präqualifikationsverzeichnis hinterlegten Unterlagen die beschriebenen Anforderungen 
qualitativ und/oder quantitativ nicht oder nicht ausreichend belegen. Durch ausländische 
Unternehmen sind gleichwertige Bescheinigungen vorzulegen. Stützt sich ein Bieter zum 
Nachweis seiner Eignung auf andere Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im 
Präqualifikationsverzeichnis oder sind die Erklärungen und Bescheinigungen gem. FBl. 124 
oder der EEE auch für diese Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Werden die Kapazitäten 
anderer Unternehmen gem. § 6d EU Abs. 1 VOB/A in Anspruch genommen, so muss die 
Nachweisführung entsprechend § 6b EU auch für diese Unternehmen erfolgen. Gemäß § 6e 
EU Abs. 1 Satz 5 VOB/A hat der Bieter die Möglichkeit ein Unternehmen, das eine 
einschlägige Eignungsanforderung nicht erfüllt oder bei dem Ausschlussgründe gemäß § 6e 
EU Absatz 1 bis 5 vorliegen, einmal zu ersetzen. Gleiches gilt auch bei Vorlage von 
Ausschlussgründen gem. § 6e EU Abs. 1 bis 5 VOB/A. Das Formblatt 124 "Eigenerklärung zur 
Eignung" steht unter dem in 5.1.11 genannten Zugang uneingeschränkt und vollständig zur 
Verfügung.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Nachweis umfasst: - eine Erklärung über den Umsatz des 
Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er 
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Bauleistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss 
des Anteils der Leistungen bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. 
Gibt der Bieter in seinem Angebot eine Erklärung ab, dass er im Falle der Auftragserteilung 
eine Bieter- /Arbeitsgemeinschaft bilden wird, ist sicher zu stellen, dass alle Mitglieder der 
Bieter-/Arbeitsgemeinschaft gesamtschuldnerisch haften und ein bevollmächtigter Vertreter 
bestimmt wird. Nachweisführung zur Eignung: - Nachweisführung zur Eignung. Das Formblatt 
124 "Eigenerklärung zur Eignung" steht unter dem in 5.1.11 genannten Zugang 
uneingeschränkt und vollständig zur Verfügung.

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Angaben über die Anzahl der in den letzten 3 
abgeschlossenen Kalenderjahren durchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal - Angabe, welche 
Teile des Auftrags an andere Unternehmen vergeben sollen werden - Nachweisführung zur 
Eignung: siehe 5.1.9.2) Nachweisführung zur Eignung Das Formblatt 124 "Eigenerklärung zur 
Eignung" steht unter dem in 5.1.11 genannten Zugang uneingeschränkt und vollständig zur 
Verfügung.

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos darbui atlikti
Atrankos kriterijaus aprašymas: Verpflichtung zur Angabe der Namen und beruflichen 
Qualifikationen der Personen, die für die Ausführung des Auftrags verantwortlich sind.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen: Mindestens 2 in den letzten 5 Jahren 
fertiggestellte Projekte mit vergleichbaren Leistungen im Bereich individuell gefertigter 
Einbaumöbel / Tischlerarbeiten im Innenausbau. Als vergleichbar gelten insbesondere 
Projekte in Verwaltungs-, Kultur-, Museums-, Labor-, Bildungs- oder sonstigen 
Nichtwohngebäuden mit erhöhten gestalterischen und funktionalen Anforderungen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Preis

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 27/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=857471

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=857471
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 02/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=857471
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=857471
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=857471
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Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 59 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende Erklärungen oder Nachweise werden gemäß § 16a EU VOB
/A durch den Auftraggeber teilweise nachgefordert und können bis zum Ablauf der dort 
genannten Frist nachgereicht werden.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 02/06/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen, Thüringer 
Landesverwaltungsamt
Informacija apie peržiūros terminus: Der voraussichtliche Gesamtauftragswert dieses 
Vorhabens liegt oberhalb der Schwellenwerte nach § 106 GWB - Informationspflicht der 
Vergabestelle und Nachprüfung des Vergabeverfahrens nach § 134 GWB Der 
voraussichtliche Gesamtauftragswert dieses Vorhabens liegt unterhalb der Schwellenwerte 
nach § 106 GWB, übersteigt aber die in § 14 Abs. 4 ThürVgG aufgeführten Wertgrenzen 
[150.000 EUR (netto) bei Bauleistungen und 50.000 EUR (netto) bei Leistungen und 
Lieferungen]. Somit besteht die Möglichkeit einer Nachprüfung des Vergabeverfahrens durch 
die Vergabekammer des Freistaats Thüringen beim Thüringer Landesverwaltungsamt. Ein 
Anspruch des Bieters auf Tätigwerden der Vergabekammer besteht nicht. - Informationspflicht 
der Vergabestelle und Nachprüfung des Vergabeverfahrens nach § 14 ThürVgG
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Klassik Stiftung Weimar Stiftung des öffentlichen 
Rechts
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Klassik Stiftung Weimar Stiftung des öffentlichen Rechts

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Klassik Stiftung Weimar Stiftung des öffentlichen Rechts
Registracijos numeris: 16701123-0001-76
Padalinys: Abteilung Bau und Denkmalpflege
Pašto adresas: Burgplatz 4
Miestas: Weimar
Pašto kodas: 99423
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Zentrale Vergabestelle
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E. paštas: bauvergabe@klassik-stiftung.de
Telefono numeris: +49 3643 545180
Fakso numeris: +49 3643 545486
Interneto adresas: https://www.klassik-stiftung.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Freistaates Thüringen, Thüringer 
Landesverwaltungsamt
Registracijos numeris: 16900334-0001-29
Pašto adresas: Jorge-Semprún-Platz 4
Miestas: Weimar
Pašto kodas: 99423
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Šalis: Vokietija
E. paštas: nachpruefungsstelle@tlvwa.thueringen
Telefono numeris: +49 361 573321254
Fakso numeris: +49 361 579921059
Interneto adresas: http://www.thueringen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: a14d937b-2461-4b1c-9b5a-8e72891f00fa  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 30/04/2026 09:33:48 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 303678-2026
OL S numeris: 85/2026
Paskelbimo data: 04/05/2026

mailto:bauvergabe@klassik-stiftung.de
https://www.klassik-stiftung.de
mailto:nachpruefungsstelle@tlvwa.thueringen
http://www.thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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